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Аннотация. Проводится анализ профессионально- значимых сфер общения, которые, по мнению авторов, дают 
представление о возможностях формирования специалистов педагогического профиля с позиций компетент-
ностного подхода. Приводятся аргументы о важности формирования социолингвистической компетенции сту-
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дентов и доказывается, что свидетельством профессионального мастерства педагога является его социолинг-
вистическая компетенция. В своих рассуждениях авторы исходят из того, что формирование социолингвисти-
ческой компетенции у педагогов и студентов педагогических специальностей актуально в современном мире 
в целом и в билингвальном, полиязычном контексте Казахстана в частности. В ходе исследования определено, 
что данная компетенция выражена в умении пользоваться метаязыком социолингвистики, терминами и их де-
финициями, представленными в нормативных документах. Авторы обращают особое внимание на то, что в ус-
ловиях разнообразного этноязыкового ландшафта Казахстана крайне важно учитывать современные реалии, 
обращать внимание на специфические правила речевого общения, связанные с культурными и языковыми 
особенностями представителей различных этносов, при этом развивая навыки организации педагогического 
общения с учетом конкретной педагогической ситуации.
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Введение

В современной науке актуализируются во-
просы, связанные с подготовкой специалиста, 
конкурентоспособного на рынке труда, гото-
вого к постоянному профессиональному росту, 
социальной и профессиональной мобильности. 
При этом особое внимание обращается на про-
фессиональное мастерство педагога, а в усло-
виях языкового многообразия и билингваль-
ного контекста — на социолингвистическую 
компетенцию специалиста филологического 
профиля. В современной образовательной си-
стеме Казахстана и других государств особый 
акцент делается на компетентностном подходе, 
способствующем достижению конечной цели 
педагогического образования — подготовки 
специалиста, конкурентоспособного на рын-
ке труда, компетентного, владеющего своей 
профессией и ориентирующегося в смежных 
областях деятельности, готового к постоян-
ному профессиональному росту, социальной 

и профессиональной мобильности. При этом 
важной стороной современной подготов-
ки педагогов является социолингвистиче-
ская компетенция, которая наряду с другим 
компетенциями является свидетельством 
профессионального мастерства педаго-
га (Сулейменова Э.Д., Шаймерденова Н.Ж., 
Алтынбекова О.Б., Смагулова Ж.С. и мн. др).

Остановимся на важных моментах со-
временной образовательной парадигмы 
Казахстана — понятийном аппарате, дефини-
циях и характеристике этноязыкового ланд-
шафта государства, требующих внимания 
со стороны всех участников коммуникации 
и учебно- научной деятельности. Наблюдается 
динамика терминов, касающихся новых со-
циокультурных и геополитических реалий 
Казахстана. Например, количество терминов 
в лексикографических источниках зачастую 
объясняется изменениями в обществе, необ-
ходимостью расширения корпуса терминов 
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и уточнения их значений, отражающих этно-
языковую составляющую государства. Так, 
в «Словаре социолингвистических терми-
нов» под ред. Э.Д. Сулейменовой1, изданном 
в 2002 г., было 400 единиц, а в 2007 г. это число 
возросло до 650 единиц. Опрос обучающихся 
в старших классах школ с русским языком об-
учения и студентов первого курса филологи-
ческого факультета показал, что около 64 % 
обучающихся не владеют терминологическим 
аппаратом, несмотря на то, что в учебной 
коммуникации и в повседневной жизни они 
используют представленные для опроса тер-
мины, слышат их в речи окружающих, видят 
их написание в медийной сфере. Например, 
термины и терминологические сочетания — 
государственный язык, қандастар (так называ-
ют репатриантов- казахов), программа трехъя-
зычия, полиязычие, билингвизм, родной язык, 
диаспора, этническая группа, статус русского 
языка в Казахстане, государственная идентич-
ность и др.

Образовательная среда молодежи, обу-
чавшейся в вузах Казахстана в 2020–2021 гг., 
представлена следующим образом: из обще-
го числа студентов 65 % выбирают обучение 
на казахском, 30,2 % — на русском, 4,6 % — 
на английском языке. Это свидетельству-
ет о выборе языка и наблюдаемом языковом 
сдвиге в пользу казахского языка. Вместе 
с тем русский язык, официально использу-
емый в делопроизводстве, по мнению про-
фессора Э.Д. Сулейменовой, является «важ-
нейшим участником полиязычия страны, 
и в него вовлечены все этносы и этнические 
группы. При неизбежном и обязательном пе-
рераспределении долей казахского и русского 
языков в доминантных сферах общения вы-
годным и благоприятным для страны и всех 
казахстанцев было бы торжество разумного 
баланса, целесообразного функционально-
го равновесия обоих языков, сохранение по-
разительного по качеству казахско- русского 
двуязычия, достижение паритетности 

1 Сулейменова Э.Д., Шаймерденова Н.Ж. Словарь социолингвистических терминов / Казах. нац. ун-т им. Аль- Фараби. Алматы : 
Казак университетi, 2002. 168 с.

казахско- русского и русско- казахского двуя-
зычия…» (Сулейменова, 2003: 53). В этих ус-
ловиях требуется внимание к терминологиче-
скому аппарату на русском и казахском языках 
с целью овладения обучающимися и педагога-
ми социолингвистической компетенцией.

Собственный  опыт работы (одного из ав-
торов данной статьи — Н.Ж. Шаймерденовой) 
над лексикографическими источниками 
и апробация материалов словаря, а также ра-
бота со студентами, учениками старших клас-
сов и учителями школ свидетельствуют о не-
обходимости формирования социокультурной 
и социолингвистической компетенции как об-
учающихся, так и преподавателей школ и ву-
зов (Сулейменова, Шаймерденова, Аканова, 
2008: 330; Сулейменова, Шаймерденова, 2001).

Цель исследования — на основе анализа 
роли метаязыка в развитии профессиональ-
ных компетенций педагогов, в частности, 
их навыка работы с социолингвистическими 
терминами, обосновать необходимость эволю-
ционной модели формирования социолингви-
стической компетенции. Данная компетенция 
становится важным компонентом системы 
профессионально- педагогического образова-
ния в билингвальной и поликультурной среде 
Республики Казахстан и обеспечивает эффек-
тивное взаимодействие в условиях языкового 
и культурного многообразия.

Обзор литературы

Теоретической и методологической базой 
исследования стали работы ученых Казахста-
на (Сулейменова Э.Д., Хасанов Б.Х. (Хасанулы), 
Ахметжанова Л.К., Алтынбекова О.Б., Шай-
мерденова Н.Ж., Смагулова Ж.С., Мусабеко-
ва У.Е. и др.), рассматривающих проблемы язы-
кового строительства в Казахстане, различные 
аспекты билингвизма и полилингвизма. В ис-
следованиях ученых поднимаются вопросы 
разработки методов и способов использования 
этнолингвистических и социолингвальных 
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конструктов в учебном процессе школ и вузов 
Казахстана, что позволяет представить наи-
более полно этноязыковой ландшафт и дина-
мику языковых изменений. Все это требует 
формирования у современных педагогов но-
вых навыков и умений в условиях би- и поли-
лингвальной среды.

Научно- теоретическую базу соста-
вили исследования российских ученых 
(Алпатов В.М., Бахтикиреева У.М., Тарева Е.Г. 
и мн.др.). Полезным для исследования ресур-
сом стал «Индекс положения русского язы-
ка в мире», разработанный сотрудниками 
Государственного института русского языка 
имени А.С. Пушкина2. Исследования ученых 
США и Европы показали значительные резуль-
таты в области двуязычия, социолингвисти-
ки, языкового развития и функционирования 
русского и казахского языка в разных стра-
нах (Дэвидсон, 2019, Фишман, 2005: 116–124, 
Фиерман, 2005: 52–53).

Материалы и методы исследования

Материалом послужили разработанные 
ранее силлабусы по теории языка, социолинг-
вистике, русскому языку, по учебным дисци-
плинам, читаемым авторами статьи. В каче-
стве материала также привлекались тесты 
и научные публикации казахстанских ученых, 
представленных в списке литературы. Кроме 
того, мы использовали Государственную про-
грамму по реализации языковой политики 
в Республике Казахстана на 2020–2025 гг., 
а также отчет по итогам всесоюзной перепи-
си населения Казахстана и отчет Агентства 
Республики Казахстана по статистике.

В исследовании применяются различные 
методы для изучения языкового поведения, 
понимания и использования терминов соци-
олингвистики в образовании. Используемые 
методы имеют отношение к социокультурно-
му контексту Казахстана и взаимодействию 
языков в обществе: социологический опрос, 

2 Индекс положения русского языка в мире: индекс глобальной конкурентоспособности (ГК-Индекс), индекс устойчивости в стра-
нах постсоветского пространства (УС-Индекс). Выпуск 3 / авт.-сост. А.Л. Арефьев, В.А. Жильцов, С.Ю. Камышева, Т.В. Нестеро-
ва, А.А. Филиппова. М. : Государственный институт русского языка им. А.С. Пушкина, 2023. 70 с.

позволяющий провести сбор данных о язы-
ковых предпочтениях и мастерстве педагога; 
наблюдение за восприятием нормативных до-
кументов и законодательных актов, связан-
ных с би- и полилингвизмом. Привлекаются 
методы включенного наблюдения и модели-
рования языковой ситуации различных пе-
риодов историко- культурной составляющей 
государства с выявлением этнокультурных 
особенностей.

Новизна выдвинутого нами подхода за-
ключается в том, что развитие социолинг-
вистической компетенции происходит через 
изучение лексикографических источников 
и научных текстов, поэтому нами исполь-
зовался корпусный анализ для выявления 
языковых закономерностей в условиях дву-
язычия и работы с различными объемами 
текстов. Это позволяет выявить социальные 
и культурные особенности использования 
языка билингвами, выраженных в терми-
носистеме с опорой на лексикографические 
источники, а также наблюдать педагоги-
ческое мастерство, связанное с умением 
объяснять сложные социолингвистические 
термины просто и ясно, непосредственно 
в аудитории на занятиях.

Результаты исследования

Современные образовательные процессы 
требуют не только знания предмета, но и уме-
ния эффективно взаимодействовать с ученика-
ми, родителями и коллегами. Одним из ключе-
вых аспектов профессионального мастерства 
педагога становится его социолингвистиче-
ская компетентность, которая предполагает 
возможность учитывать социальные и куль-
турные контексты в общении.

Мы рассматриваем значение социолингви-
стической компетенции для педагогической 
деятельности, а также ее составляющие и спо-
собы развития. Социолингвистическая ком-
петентность — это способность использовать 
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язык с учетом социальных норм и контекста. 
Она включает в себя понимание того, как:

• строить общение в зависимости от усло-
вий и возраста собеседника;

• учитывать культурные и экономические 
особенности;

• применять разные языковые регистры 
(официальный, неофициальный) в зависи-
мости от ситуации. Для педагога это осо-
бенно важно, так как он выполняет роль 
не только носителя знаний, но и культур-
ного медиатора.

В образовательной среде Казахстана соци-
олингвистическая компетентность считает-
ся важной составляющей профессионализма 
педагога и играет несколько ключевых ролей, 
в частности, в ситуации эффективного взаимо-
действия с учащимися. При этом важно учи-
тывать возрастные, культурные и другие осо-
бенности — так педагог может адаптировать 
язык и манеру общения. Например, объяснение 
простых понятий требует упрощенного языка 
для младших школьников, а для старших уче-
ников более целесообразным является науч-
ный стиль. В этой связи необходимо создание 
словарей для различных возрастных групп.

Гребенникова В.М., Гребенников О.В., 
Тарева Е.Г., Тарев Б.В., Сафронова В.В. 
и др (Гребенникова и др., 2023) в своих иссле-
дованиях отмечают, что свидетельством все-
мирного признания «идеи компетентностно-
го подхода» можно считать ее актуализацию 
на уровне ЮНЕСКО. Они обращают внимание 
на социокультурный подход в исследованиях, 
систему культуросообразных подходов к обу-
чению языка, а также на роль и значение ком-
петентностного подхода в лингвистической 
подготовке специалистов в условиях языково-
го многообразия.

Образование, согласно мнению многих 
исследователей, остается одним из приорите-
тов международного сотрудничества на уров-
не ООН с момента ее образования. Однако 
в 2000 г. вопрос повышения качества обра-
зования определялся как стратегический, 
и с этого времени стали актуализироваться во-
просы оценки качества образования, а также 

целей образовательного процесса. В докумен-
тах ЮНЕСКО отмечается, что желаемым ре-
зультатом образования становится круг ком-
петенций, обладание которыми гарантирует 
должную подготовку к эффективной профес-
сиональной деятельности. При этом выделяют-
ся следующие компетенции: способность дей-
ствовать самостоятельно, использовать язык, 
символы и текст в интерактивном режиме, спо-
собность к коммуникации и сотрудничеству 
через понимание терминов и слов, употребля-
емых в общении и образовании (Тарева, 2017; 
Тарева, Тарев, 2006; Гребенникова и др., 2023). 
Также необходимо подчеркнуть, что понятий-
ный аппарат, характеризующий содержание 
компетентностного подхода в образовании, 
еще не утвердился полностью и эволюцио-
нирует в связи с меняющимся этноязыковым 
и геокультурным пространством. Зачастую 
не вполне бывает усвоен социолингвисти-
ческий концептуально- терминологический 
аппарат, который представлен в социолинг-
вистических словарях казахстанских иссле-
дователей. Остановимся на некоторых дефи-
нициях терминов, знание которых позволяет 
учителям и педагогам более точно строить об-
разовательную парадигму и шлифовать свое 
педагогическое мастерство с учетом социо-
культурного контекста государства.

Прежде всего обратимся к термину ком-
петенция, являющемуся наиболее частотным 
в педагогическом дискурсе. По мнению иссле-
дователей, языковая ситуация в Казахстане 
актуализирует вопросы, связанные с понима-
нием этого термина на двух, трех, четырех 
языках: «компетенция предполагает устойчи-
вый комплекс теоретических, практических, 
социальных и мотивационных конструктов, 
формирующих способность личности к само-
стоятельной деятельности в конкретной обла-
сти. Компетентностную модель образования 
можно определить, как основанную на форми-
ровании у обучающихся способности приобре-
тать, а затем успешно и ответственно исполь-
зовать комплекс компетенций, определяемых 
конкретной образовательной программой» 
(Гребенникова и др., 2023; Кунанбаева, 2014).
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Компетентностный подход представляет 
собой совокупность общих принципов опреде-
ления целей образования, отбора содержания 
образования, организации образовательного 
процесса и оценки образовательных результа-
тов. Ученые видят смысл образования в разви-
тии у обучаемых способности самостоятельно 
решать проблемы в различных ситуациях об-
щения на основе использования собственного 
социального опыта. Содержание образования 
включает в себя дидактически адаптирован-
ный социальный опыт, который важен при 
решении познавательных, мировоззренческих, 
нравственных и иных проблем. Смысл органи-
зации образовательного процесса заключается 
в создании условий, при которых у обучаемых 
в результате собственного опыта и усвоения 
концептуально- терминологического аппарата 
по всем направлениям деятельности формиру-
ется навык самостоятельного решения позна-
вательных, коммуникативных, организацион-
ных, нравственных и иных проблем в процессе 
обучения. Оценка результатов обучения осно-
вывается на анализе уровней образованности, 
достигнутых учащимися в определенной воз-
растной категории и данной обучающейся сре-
де (Дэвидсон, 2019; Гребенникова и др., 2023; 
Кунанбаева, 2014).

Важно отметить, что внедрению компе-
тентностного подхода в систему высшего 
профессионального образования Казахстана 
предшествовала разработка комплекса но-
ваций к организации образования по ино-
странным языкам в РК, представленных 
в трудах ректора КазУМОиМЯ им. Абылай 
хана С.С. Кунанбаевой: расширена предмет-
ная область «иностранный язык» до уров-
ня «иноязычное образование»; разработана 
«когнитивно- лингвокультурологическая» ме-
тодология иноязычного образования, пред-
полагающая формирование межкультурно- 
  коммуникативной компетенции через соиз-
учение языка и культуры и обучение языку 
через «сито» двух культур (родной и ино-
язычной) и представленная комплексом 
методологических принципов (когнитив-
ный, концептуальный, коммуникативный, 

социокультурный, лингвокультурологический, 
личностно- центрированный, развивающе- 
рефлексивный); также разработано компетент-
ностное моделирование профессионального 
иноязычного образования (Алтынбекова, 2015; 
Бахтикиреева, 2014; Кунанбаева, 2014). Все 
это способствовало подготовке научно- 
теоретической базы согласно обновлению со-
держания образования в Казахстане.

Обращение к образовательным програм-
мам и учебным казахстанским материалам 
свидетельствует о том, что социокультурная 
сфера реализуется в процессе обсуждения та-
ких тематико- текстовых единств, как образо-
вание — составляющая человеческого разви-
тия и социокультурный феномен; сущность 
и содержание образовательных реформ в РК; 
роль педагогического образования в системе 
высшего образования. Будущим педагогам, 
работающим в билингвальной и поликуль-
турной среде, а также будущим переводчикам 
предлагается дать оценку роли образования 
в человеческом развитии, сделать анализ обра-
зовательных реформ в РК, определить роль пе-
дагогического образования в системе высшего 
образования РК; установить уровень владения 
терминологией. При этом развиваются способ-
ности анализа официально- деловых и науч-
ных текстов, формируются социокультурная 
и социолингвистическая компетенции.

В качестве примера можно привести ра-
боту над развитием навыков коммуникации 
в экологической сфере, которая представлена 
такими тематико- текстовыми единствами, как 
лингвоэкологическая модель системы обра-
зования; пути развития языка и способы его 
защиты от негативных влияний; методика 
преподавания языков в свете эколингвистики. 
Обучающимся предлагается анализ публика-
ций, посвященных вопросам создания лингво-
экологической модели системы образования, 
в сетевом журнале «Экология языка и комму-
никативная практика», что позволит узнать 
об эффективных коммуникативных практиках 
в разных сферах речевого общения. Все это 
способствует развитию экологической ком-
петентности, которая включает в себя знание 
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терминосистемы в области экологии, социоло-
гии, социолингвистики и т.д.

В работе над социолингвистической 
компетенцией целесообразен анализ нор-
мативных документов, а также изучение 
соответствующих тематико- текстовых ма-
териалов. Так, проблемы демографии, эко-
логических сдвигов, экологии в природе 
и в языке, языкового ландшафта страны 
основываются на усвоении, в первую оче-
редь, концептуально- терминологического 
аппарата. При этом обращается особое вни-
мание на различные аналитические об-
зоры нормативно- правовых документов, 
направленных на регулирование и форми-
рование языковой политики в РК и учета 
тенденций в этом направлении в РФ, поэ-
тому специалистам- филологам необходимо 
знать языковую ситуацию в странах изуча-
емых языков, языковую политику и языко-
вое развитие. Причем как обучающимся, так 
и преподавателям необходимо обратить вни-
мание на то, как формируются навыки и уме-
ния работы с текстами политико- правовой, 
социально- культурной, языковой сфер, а так-
же на важность приобретения необходимого 
объема компетенций и знаний о языковой 
политике и правовых основах функциониро-
вания языков в РК, РФ и странах изучаемых 
языков, что позволит в будущем самостоя-
тельно решать возможные вопросы по данной 
проблематике, а также будет способствовать 
формированию социолингвистической ком-
петенции, столь важной для билингвального 
и полилингвального контекста Казахстана.

Общеобразовательная сфера реализуется 
в ходе обсуждения таких тематико- текстовых 
единств, как официальные языки ООН и ста-
тус языков межнационального общения. На за-
нятиях анализируются функции языков ООН, 
устанавливаются критерии определения ста-
туса языка международного и межнациональ-
ного общения, что позволяет овладеть знани-
ями о критериях определения статуса языка, 
усвоить принципы языкового плюрализма 
и развить способности толерантного поведе-
ния в полиязычной среде.

Каков же на текущий день языковой 
портрет Казахстана? Труды казахстан-
ских ученых, например, Э.Д. Сулейменовой, 
Ж.С. Смагуловой, О.Б. Алтынбековой, авторов 
данной статьи и многих других исследовате-
лей в полной мере дают характеристику совре-
менного этноязыкового состояния Казахстана, 
языковой политики и языкового строительства 
в государстве, функционирования русского 
языка и много другого. Так, в социолингвисти-
ческом словаре «Языки Казахстана» указыва-
ется, что этноязыковой ландшафт государства 
разнообразен и, согласно данным переписи 
1999 г., а также данным социолингвистиче-
ских научных исследований, он создается 
126 языками с разной степенью витальности 
(Сулейменова, Шаймерденова, Аканова, 2008; 
Алтынбекова, 2006; Сулейменова, 2005), 
с «преобладающим присутствием среди них 
носителей двух больших групп языков — 
тюркской и славянской» (Алтынбекова, 2006).

В этих условиях особенно важна социо-
лингвистическая компетенция, которая отра-
жает социокультурные условия использова-
ния языка (разнообразные страты, ориентация 
на социальные нормы общения представите-
лей различных поколений, гендерный аспект, 
разные культуры и др.).

В метаязыковом плане под социолингви-
стической компетенцией мы понимаем спо-
собность использовать и преобразовывать 
языковые формы в соответствии с конкретной 
ситуацией. Причем в билингвальном и по-
лингвальном контексте важно обращать вни-
мание на семантические особенности слов, 
фразеологизмов, пословиц и поговорок, ха-
рактер и стиль общения. Также социолинг-
вистическая компетенция свидетельствует 
о профессиональном мастерстве педагога, вы-
раженном в умении пользоваться метаязыком 
социолингвистики, дефинициями терминов, 
представленных в нормативных документах, 
учитывать современные реалии, специфиче-
ские правила речевого общения, характерные 
для Казахстана и изучаемых языков, куль-
турное своеобразие представителей различ-
ных этносов, а также умение организовать 
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педагогическое общение и учитывать конкрет-
ную педагогическую ситуацию.

В рамках нашей статьи приведены только 
некоторые профессионально- значимые тер-
мины и сферы общения, которые, думается, 
дают представление о возможностях форми-
рования специалистов педагогического про-
филя с позиций компетентностного подхода 
и формирования социолингвистической ком-
петенции, свидетельствующей о професси-
ональном мастерстве педагога. Внедрением 
компетентностного подхода в систему выс-
шего профессионального образования до-
стигается стратегическая цель — «обучение 
умению учиться», в т.ч. определять цели по-
знавательной деятельности, находить опти-
мальные способы достижения поставленной 
цели, выбирать необходимые источники ин-
формации, оценивать полученные результаты, 
организовывать свою деятельность и решать 
практические задачи в сфере своей професси-
ональной деятельности в русле обновленных 
требований к компетентностному моделиро-
ванию профессионального языкового обра-
зования. Знание будущими специалистами 
и педагогами этноязыкового ландшафта го-
сударства, социолингвистических терминов, 
связанных с действительностью и языковым 
строительством Казахстана, крайне важно 
в процессе обучения и является свидетель-
ством педагогического мастерства.

Заключение

Формирование социолингвистической 
компетенции в системе казахстанского обра-
зования играет ключевую роль при подготовке 
обучающейся молодежи к жизни в многоязыч-
ном и мультикультурном обществе. Данная 
компетентность основывается на способности 

адаптировать языковое поведение в зависимо-
сти от социальных ситуаций и предполагает 
развитие умений эффективного взаимодей-
ствия в условиях двуязычия и полиязычия, 
этнокультурного разнообразия. Необходимым 
навыком является способность обучающегося 
понимать используемые в речи социолингви-
стические термины, которые отражают совре-
менное состояние и этноязыковую ситуацию 
Казахстана. При этом необходимое усло-
вие — лексикографическая компетентность 
и профессиональное мастерство педагога в ис-
пользовании социолингвистических терминов, 
представленных в нормативных документах 
и в текстах при обучении русскому, казахско-
му и другим языкам.

Современные образовательные подходы 
требуют от педагогов постоянного повыше-
ния квалификации, чтобы идти в ногу с из-
менением определенных реалий, касающихся 
этноязыкового ландшафта страны изучаемо-
го языка. Внедрение эффективных методов, 
в т.ч. цифровых технологий и инструмен-
тов корпусного анализа, наблюдение за ис-
пользованием социолингвистических тер-
минов в речи и профессиональных текстах 
позволяют повысить уровень образования 
в условиях смены научно- образовательных 
и геокультурных парадигм и предложить 
эффективную работу с терминологическими 
словарями.

Таким образом, поддержка социолингви-
стической квалификации посредством преем-
ственности образовательных этапов и эффек-
тивности педагогов обеспечивает подготовку 
обучающейся молодежи Казахстана к успеш-
ной жизни в поликультурной среде, развитию 
их социальной гибкости и коммуникативных 
навыков, необходимых в цифровом стреми-
тельно меняющемся мире.
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Abstract. The study analyzes professionally significant areas of communication, which, according to the authors, 
provide an idea of the possibilities of developing pedagogical specialists from the standpoint of a competence- based 
approach; arguments are given about the importance of developing students' sociolinguistic competence and it is proved 
that sociolinguistic competence is evidence of a teacher's professional skills. In their reasoning, the authors proceed 
from the fact that the development of sociolinguistic competence in teachers and students of pedagogical specialties 
is relevant in the modern world in general and in the bilingual, multilingual context of Kazakhstan in particular. During 
the study, it was determined that this competence is expressed in the ability to use the metalanguage of sociolinguistics, 
terms and their definitions presented in regulatory documents. The authors draw special attention to the fact that in the 
conditions of the diverse ethnolinguistic landscape of Kazakhstan, it is extremely important to take into account modern 
realities, to pay attention to the specific rules of speech communication associated with the cultural and linguistic 
characteristics of representatives of various ethnic groups, while developing the skills of organizing pedagogical 
communication taking into account a specific pedagogical situation.
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